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The selection of 300 documents out of 41,000 required
drastic rules of rejection. Army bulletins, proclamations,,
orders, financial matters, and military despatches have been
ruled out almost entirely. A few 'notes' have been admitted
which it would have been a sin to leave out: the distinction
between letter and note is in any case not absolute. With a
few exceptions, letters not worth inserting in full have not
been inserted at all. Where passages are omitted, there are
dots: but if the dots are (as occasionally happens) Napo-
leon's own, this is explained in the note at the end of the
letter. Generally speaking, the intention has been to pick
out letters illustrating every side of Napoleon's character
and career; the most important, the most interesting, and
the most readable; those that a historian must have for use,,
and those that a general reader will like to have for pleasure.
The selector can only hope that his taste is that of other-
admirers of Napoleon as a letter-writer.

The translator is conscious that he is not an exact French
scholar, and that he may have missed the meaning of a word
or phrase here and there. But he hopes that he has succeeded
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